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Chambre des représentants  
de belgique

belgisChe Kamer van  
volKsvertegenwoordigers

Voir:

Doc 55 1039/ (2019/2020):
001: Proposition de résolution de M. De Maegd.
002: Amendements.
003: Rapport.

Zie:

Doc 55 1039/ (2019/2020):
001: Voorstel van resolutie van de heer De Maegd.
002: Amendementen.
003: Verslag.

DOOR DE COMMISSIE 
 VOOR ENERGIE, LEEFMILIEU EN 

KLIMAAT 

PAR LA COMMISSION 
 DE L’ÉNERGIE, DE L’ENVIRONNEMENT ET 

DU CLIMAT 

TEKST AANGENOMENTEXTE ADOPTÉ

over het aanbrengen van groen op de 
gebouwen van de federale overheid

concernant la végétalisation  
des bâtiments du parc immobilier fédéral

PROPOSITION DE RÉSOLUTION VOORSTEL VAN RESOLUTIE
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N-VA : Nieuw-Vlaamse Alliantie
Ecolo-Groen : Ecologistes Confédérés pour l’organisation de luttes originales – Groen
PS : Parti Socialiste
VB : Vlaams Belang
MR : Mouvement Réformateur
CD&V : Christen-Democratisch en Vlaams
PVDA-PTB : Partij van de Arbeid van België – Parti du Travail de Belgique
Open Vld : Open Vlaamse liberalen en democraten
Vooruit : Vooruit
cdH : centre démocrate Humaniste
DéFI : Démocrate Fédéraliste Indépendant
INDEP-ONAFH : Indépendant - Onafhankelijk

Abréviations dans la numérotation des publications: Afkorting bij de numering van de publicaties:

DOC 55 0000/000
Document de la 55e législature, suivi du numéro de base 
et numéro de suivi

DOC 55 0000/000
Parlementair document van de 55e zittingsperiode + 
basisnummer en volgnummer

QRVA Questions et Réponses écrites QRVA Schriftelijke Vragen en Antwoorden
CRIV Version provisoire du Compte Rendu Intégral CRIV Voorlopige versie van het Integraal Verslag
CRABV Compte Rendu Analytique CRABV Beknopt Verslag

CRIV
Compte Rendu Intégral, avec, à gauche, le compte rendu 
intégral et, à droite, le compte rendu analytique traduit 
des interventions (avec les annexes)

CRIV
Integraal Verslag, met links het defi nitieve integraal 
verslag en rechts het vertaald beknopt verslag van de 
toespraken (met de bijlagen)

PLEN Séance plénaire PLEN Plenum
COM Réunion de commission COM Commissievergadering

MOT
Motions déposées en conclusion d’interpellations (papier 
beige)

MOT
Moties tot besluit van interpellaties (beigekleurig 
papier)
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De Kamer van volKsvertegenwoorDigers,

A. merkt op dat het ruimtebeslag almaar toeneemt;

B. stelt vast dat er – vooral in de stadscentra – steeds 
minder ruimte is waar biodiversiteit tot ontwikkeling 
kan komen en dat zich in die stadscentra bovendien 
het hitte-eilandeffect afspeelt waardoor steden relatief 
gezien met grotere temperatuursverhogingen te maken 
krijgen dan daarbuiten;

C. acht het noodzakelijk dat de biodiversiteit in onze 
stadscentra wordt aangemoedigd en ontwikkeld;

D. vestigt de aandacht op de vele voordelen van 
groendaken en plantenwanden;

E. wijst erop dat het vrij makkelijk is bestaande daken 
om te bouwen tot extensieve groendaken;

F. vindt dat voor nieuwbouw de lat hoger mag wor-
den gelegd door méér in te zetten op het plaatsen van 
intensieve groendaken, die betere resultaten bieden;

G. verwijst naar de vele concrete voorbeelden in 
verband met de ontwikkeling van plantenwanden;

H. wijst erop dat het de plicht van de overheid is het 
voorbeeld te geven op het vlak van de bescherming van 
het milieu en van de ecosystemen;

I. verwijst naar de resolutie die de Kamer van volks-
vertegenwoordigers op 28 november 2019 heeft aan-
genomen en waarbij de regering meer bepaald wordt 
gevraagd de energieprestatie te verbeteren van de 
gebouwen waarvan zij de eigenaar is;

J. verwijst naar het Belgisch NEKP 2021-2030, en 
inzonderheid naar het onderdeel over de openbare 
gebouwen;

K. verwijst naar artikel 5 van Richtlijn 2012/27/EU met 
als opschrift “Voorbeeldfunctie van de gebouwen van 
overheidsinstanties”;

L. oordeelt dat het aanbrengen van groen op gevels 
en/of daken niet in de plaats mag komen van natuur 
onder een andere vorm;

verzoeKt De regering:

1. periodiek om de drie jaar een kadaster aan te leggen 
van de gebouwen die eigendom zijn van de Federale 
Staat waarin wordt aangegeven welke vergroenings-
projecten van daken en gevels al werden verwezenlijkt 

la Chambre Des représentants,

A. vu l’artificialisation croissante des espaces;

B. vu la diminution des espaces permettant le déve-
loppement de la biodiversité, particulièrement dans les 
centres-villes et l’effet d’îlot de chaleur qui se produit 
en outre dans ces centres-villes, les villes étant ainsi 
confrontées à des augmentations de température plus 
élevées, en termes relatifs, que leurs alentours;

C. considérant la nécessité de promouvoir et de 
développer la biodiversité dans nos centres-villes;

D. vu les nombreux avantages apportés par les toitures 
végétalisées et les murs végétaux;

E. vu la possibilité de réaliser relativement simplement 
des toitures vertes extensives sur les toits déjà existants;

F. vu, pour les nouvelles constructions, la possibilité 
de se montrer plus ambitieux, en exploitant la possibilité 
de mettre en place des toitures vertes intensives, qui 
offrent des résultats plus importants;

G. vu les nombreux exemples concrets concernant 
le développement des murs végétaux;

H. considérant le devoir d’exemplarité des pouvoirs 
publics dans le domaine de la protection de l’environ-
nement et des écosystèmes;

I. vu la résolution adoptée en son sein de 28 novembre 
2019, demandant notamment au gouvernement d’amé-
liorer la performance énergétique des bâtiments dont 
il est propriétaire;

J. vu le PNEC belge 2021-2030 et, plus particulière-
ment, sa partie dédiée aux bâtiments publics;

K. vu l’article 5 de la directive 2012/27/UE relatif 
au rôle exemplaire des bâtiments appartenant à des 
organismes publics;

L. considérant que la végétalisation de façades et/ou 
de toitures ne se substitue pas à la présence de nature 
sous d’autres formes;

DemanDe au gouvernement:

1. de réaliser périodiquement, tous les trois ans, un 
cadastre des bâtiments dont l’État fédéral est propriétaire 
reprenant les projets réalisés et à réaliser en matière de 
végétalisation des toits et des façades ainsi qu’une liste 
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en welke nog moeten worden verwezenlijkt, alsook een 
zo volledig mogelijke lijst van gebouwen die in de toe-
komst voor dergelijke projecten in aanmerking zouden 
kunnen komen;

2. bij bestaande gebouwen zo veel mogelijk de vergroe-
ningsmogelijkheden van de beschikbare oppervlakken te 
bestuderen en indien mogelijk op zijn minst extensieve 
groenwanden en -daken te installeren;

3. voor alle nieuwe federale gebouwen de technische 
beperkingen in kaart te brengen met het oog op de 
installatie van zoveel mogelijk groendaken en -wanden;

4. voor de gebouwen die eigendom zijn van de federale 
overheidsbedrijven ertoe aan te sporen te streven naar 
een zelfde mate van vergroening;

5. bij de vergroening van de daken, waar mogelijk 
de gelegenheid aan het personeel te geven om bij te 
dragen aan het groenbeheer van de daken;

6. zich te informeren of het haalbaar is en hoeveel het 
kost om bij renovaties of de bouw van nieuwe gebouwen 
gebruik te maken van biomaterialen zoals organisch beton;

7. teneinde met de bredere duurzaamheidsstrategie 
van de federale regering rekening te houden, de mo-
gelijkheid om die daken en/of gevels te vergroenen te 
integreren in de renovatieprojecten waartoe de Regie 
der Gebouwen opdracht geeft (bijvoorbeeld dakisolatie 
en de installatie van fotovoltaïsche panelen);

8. in het kader van de renovaties en van de nieuwbouw 
waarbij gevels en/of daken worden vergroend, met alle 
architectonische aspecten rekening te houden en erop 
toe te zien dat de structuren duurzaam zijn;

9. naast het aanbrengen van groen op gevels en 
daken, bij de renovatie en nieuwbouw van gebouwen 
zoveel mogelijk rekening te houden met de opportuni-
teiten inzake de productie van hernieuwbare energie, 
zoals fotovoltaïsche zonnepanelen;

10. bij het uitwerken van vergroeningsprojecten gebruik 
te maken van een passende plantkundige knowhow, re-
kening houdend met de beperkingen van het bestaande 
gebouw, met de duurzaamheid van de structuren en 
met de planten die kunnen worden gebruikt, alsook 
met de lering die kan worden getrokken uit eerdere 
vergroeningsprojecten voor overheidsgebouwen, met 
de insecten- en diersoorten die met de aanplanting 

la plus exhaustive possible des bâtiments qui pourraient 
être éligibles à l’avenir pour de tels projets;

2. pour les bâtiments déjà existants, d’étudier au 
maximum la possibilité de végétaliser les surfaces dis-
ponibles et, quand c’est possible, de mettre en place 
des murs végétaux et des toitures végétales au minimum 
extensives;

3. pour toutes les nouvelles constructions fédérales, 
de prendre en compte les contraintes techniques en vue 
de mettre en place, autant que possible, des toitures et 
des murs végétaux;

4. pour les bâtiments appartenant aux entreprises 
publiques fédérales, d’inciter à tendre vers cette même 
végétalisation immobilière;

5. dans le cadre de la végétalisation des toitures, 
de donner, dans la mesure du possible, la possibilité 
au personnel de contribuer à la gestion des toitures 
végétalisées;

6. de s’informer sur la faisabilité et le coût d’utilisation 
de biomatériaux, tels que le béton organique lors de la 
réfection ou de la construction de nouveaux bâtiments;

7. afin de tenir compte de la stratégie plus large du 
gouvernement fédéral en matière de durabilité, d’intégrer 
aux chantiers de rénovation commandés par la Régie 
des bâtiments (par exemple l’isolation des toits et l’ins-
tallation de panneaux photovoltaïques) la possibilité de 
végétaliser ces toitures et/ou façades;

8. dans le cadre des rénovations et des nouvelles 
constructions impliquant une végétalisation des façades 
et/ou des toitures, de prendre en compte l’ensemble 
des aspects architectoniques et de veiller à ce que les 
structures soient durables;

9. de prendre en compte au maximum, lors de la 
rénovation et de la construction de bâtiments, outre la 
végétalisation des façades et des toits, les possibilités 
en matière de production d’énergie renouvelable, par 
exemple à l’aide de panneaux solaires photovoltaïques;

10. de mettre en œuvre, lors de la conception des 
projets de végétalisation, une expertise botanique adap-
tée, tenant compte des contraintes liées au bâtiment 
existant, de la durabilité des structures et des plantes 
pouvant être utilisées, des enseignements pouvant être 
tirés de projets de végétalisation de bâtiments publics 
précédemment réalisés, des espèces d’insectes et 
d’animaux pouvant être associés à la végétation et de 



51039/004DOC 55

C H A M B R E   4 e   S E S S I O N  D E  L A  55 e   L É G I S L AT U R E 2021 2022 K A M E R • 4 e   Z I T T I N G  VA N  D E  55 e   Z I T T I N G S P E R I O D E

kunnen samengaan, en met de oorspronkelijk op de 
sites aanwezige biodiversiteit, zodat de duurzaamheid 
van het project en het voortbestaan van de biodiversiteit 
die oorspronkelijk aanwezig is en van die welke aan het 
gebouw is toegevoegd, kunnen worden versterkt.

la biodiversité initialement présente sur les sites, de 
sorte que l’on puisse renforcer la durabilité du projet et 
la pérennité de la biodiversité initialement présente et 
de celle incorporée aux bâtiments.
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